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  پژوهشي يمقاله
 چكيده

 دي ـدر آن پد يپزشـک  ينهيدر زم خصوصاً يعلم ياو مدرسه شدبنا  يروم ياسکان اسرا يبرا يشاپور در عهد شاپور ساسانيجند
ن ي ـخـورده اسـت. در ا   ونـد يپ ينسطور انيحيو مس يانيزبان سر ،يبا سه مفهوم دانش پزشک شاپوريجند يو علم يشهر تيهو .آمد

 يواکـاو  ،ياسلام تمدن ييشکوفا در پزشکان نيا ممتاز گاهيجا نيشاپور و همچنيدر جند انينسطوريانياستقرار سر ينحوه ،پژوهش
 .ه اسـت شد برجسته و نييتب ياکتابخانه منابع به اتکا با و يليتحليفيبه روش توصپژوهش، موضوع  ،رونيا از ؛ه استشد يو بازشناس

و  هيماسـو  و شـوع يبخت يهـا خصـوص خانـدان  بـه  ،شـاپور يجنـد  ينسـطور يانيسر ينخبگان پزشک ران،يبعد از ظهور اسلام و فتح ا
 مارسـتان يب در را گـر يد يهـا بـه زبـان   يونـان ياز  يمتـون پزشـک   يترجمهسنت و ق يرا تلفملل مختلف  يپزشک يهاسنت ،هيماسرجو

 ،يانسان يهاهيبغداد، سرما يها در دستگاه خلافت عباسدودمان نيا يشدن افراد برجسته گرفته خدمت شاپور حفظ کردند. با بهيجند
بـه   ،يمتـون پزشـک   يترجمـه  و فيلأشـاپور در ت ـ يجند مارستانيب يمرکز طب يها تجربهقرن جينتا و ينيبال و يدانشگاه يدستاوردها

  انتقال داده شد. يبه تمدن اسلام شانيا يلهيوس
  ينسطور ه،يماسو ،هيماسرجو ،يانيسر ر،شاپويجند ،يپزشک شوع،يبخت :يديکل واژگان
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              .رانیا ن،یقزو(ره)، ینیامام خم یالمللنیب دانشگاه خ،یتار گروه اریدانش .2
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    مقدمه
 نيتراز کهن ،انيرانيا يخيتار يشاپور در خاطرهيجند

 شمار به يرانيا تمدن ياسيس يحت و يفرهنگ و يعلم مراکز
مدرسه  کيقرار داشت و  رانيدر ا شاپوريجنداگرچه . ديآيم

تنها مختص پزشکان  ،شديمحسوب م يرانيا مارستانيو ب
در آموزش و  يجهان يشاپور در واقع مرکزينبود. جند يرانيا

 نيتربزرگ ،يبرخ باور به و يپزشک دانش يدستاوردها ديتول
احداث  تيماه .)۱جهان بوده است ( يمرکز پزشک

) با .م٦٥٢تا٢٢٤( يساسان يدوره ليشاپور در اوايجند
با منطقه ابتدا  نيده است. اخورگره  هيانطاک يمهاجرت اهال

 نيب زيست يجهياز مردم که در نت ياسکان گروه هدف
 انيرانيو روم در سرحدات، به اسارت ا رانيا يامپراتور

 يونديمهاجران، پ يانيشد. زبان سر احداثدرآمده بودند 
متعدد  يهايداشت. توانمند يوناني يهامحکم با خط و زبان

 أمبد ،شاپوريها در جندآن ديشده باعث گردمردمان کوچانده
 و علوم انتقال ،يعلم يهايمهم در نوآور يتحولات أو منش
و  يانيسر و يپهلو يهازبان به يونانيمختلف از  يهادانش

ها، شهر آن اسکان يابتدا از نکهيتر اند. مهمباش يبعدها عرب
  .گرفت خود به يانيسر و يپزشک يتيهو

 دانش و ينسطور شيکو  يانيزبان سر ،شاپوريدر جند
 مفهوم سه از کدام هر که خورده ونديهم په چنان بآن يپزشک
و  يخيتار يچهره ييبازنما در ميريبگ شهر نيا از را بالا
 ،رفت. پس از ورود اسلام ميخواه راههيآن شهر به ب يعلم
و  يصورت دودمانهب ،يشاپورياز نخبگان جند ميعظ يفيط

 يدر حوزه يعلم يهاو آموزش سنت سيبه تدر ،يخانوادگ
در  ،گريد يهابه زبان يونانياز  يمتون پزشک يطب و ترجمه

شاپور يجند يو مرکز علم مارستانيمرکز اشتغال داشتند. ب نيا
 ،ينسطوريانيسر يهاها حضور دودمانبه همت سده

 را خود يعلم ممتاز گاهيجا و يستگيشا يطولان يهامدت

و  هيماسو و شوعيبخت يعلم يهاخاندان. بود کرده حفظ
به  يعلم يهاخاندان نيا يبرجسته ينمونه ،هيماسرجو

شاهد توجه  ،انيکارآمدن عباسيآمدند. با رويحساب م
ارزشمند نهفته در آن  راثيحکومت و استفاده از م يدوباره

 ،شاپوريجند يدوباره يشدن نام و آوازهمرکز و مطرح
 ؛ميهست يو فکر يفرهنگ و يپزشک مرکز کيعنوان به
مسلمان به  يو جامعه يعباس يکشش مستمر خلفا ،رونيازا

پزشکان  فراوانمنزلت و ن أش ،مرکز نيا ياطبا يهايتوانمند
ساز نهيزم فراوان، تيامن و نامحدود يدربار، امکانات رفاه

 ينخبگان پزشک يگسترده يهااز مهاجرت يموج
  .شدشاپور به بغداد ياز جند ينسطوريانيسر

 شيب يشاپوريپزشکان جند ،يخيبنابر گزارش منابع تار
سرآمدان عصر خود  ه.ق)۲۷۰يحوال تاه.ق ۱۴۸( قرن کي از

 و يداروساز ،يپزشک متون فيلأت ،ينيدرمان بال يهاحوزهدر 
بودند.  يو سپس به عرب يانيبه سر يونانيکتب از  يترجمه

شاپور ياز جند ينسطوريانيسر يپزشک يهامهاجرت خاندان
ها در دستگاه خاندان نيشدن ادهيعلاوه بر برکش ،به بغداد

در را  فراوان مهاجران يعلم يدستاوردها ،يخلافت عباس
با  ،بعد سده کي به کينزد .به دنبال داشت يپزشک يحوزه

به گسترش علوم نزد مسلمانان و  يعباس يخلفا کرديرو
 پزشکان و دانشوران و نخبگان ترجمه، نهضت افتنيتياهم
شاپور، پزشکان و يکه نام جند افتنديرشد  و پرورش ياديز

 يفراموشها به شهرت آن يهيآن در سا يعلم يهاخاندان
 يعلم يهااستمرار مهاجرت خاندان يطورکلسپرده شد. به

در بلندمدت باعث  ،شاپور به بغدادياز جند ينسطوريانيسر
شاپور و انحطاط آن يجند يو فرهنگ يفروکاستن نقش علم

دانشمندان  شدنرفتن و محوهيحاشزمان با بههم. ديمرکز گرد
، افتهيظهور شاپور در حجم انبوه نخبگان مسلمانيجند

 رانيشاپور ويشهر جند ،يدر اواخر قرن چهارم هجر احتمالاً

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 ij

m
e.

tu
m

s.
ac

.ir
 o

n 
20

24
-0

8-
14

 ]
 

                             2 / 16

http://ijme.tums.ac.ir
https://ijme.tums.ac.ir/article-1-6185-fa.html


  نسطوري جندي شاپور ... -سرياني پزشکاننگاهي نو به اهميت و جايگاه  :و همكارانرشنوپور    102
 

 
Website: http://ijme.tums.ac.ir 

 يدر برخ ن مرکزيا ياز شهرت علم ينام تنها ،د. پس از آنش
  ماند. يباق انيرانيا يشهيو اند يخيمنابع تار

  شاپوريجند يخيتار يايجغراف
 محل و يانيسر يشاپور مرکزيجند ان،يدر زمان ساسان

بوده است. به نقل  ينسطور انيحيگسترده از مس يفيط يزندگ
 و) ۴-۲( خوزستان انينسطور نينششهر مطران نيا ،از منابع

 ياغلب منابع دوران اسلام .)۵( است بوده التيا نيا يکرس
) نسبت داده .م۲۴۲تا۲۷۰( يساسان کميشهر را به شاپور  يبنا

 يبه معنا »شاپور وياند هيو« اي »شاپور ويبه از اند«و آن را 
 .)۸-۲،۶اند (معنا کرده »است هيشهر شاپور بهتر از انطاک«

 ذکر لاطين و لابين يهاشاپور را همراه با نامينام جند يبرخ
و القاب  يشهر اسام نيا ،در منابع مختلف .)۹و۸( اندکرده

 لاباط، تيب لاپات، تيب لاد،ين لاب،يمتعدد چون: شاپورگرد، ن
در  .)۱۰( داشته است .آباد، شهر بقراط و..ليآباد، نليب فوز،

 نيثروتمندتر و نيتراز بزرگ يکي ،لپت تيب ،يانيمنابع سر
 عمدتاً آن يبازرگان و صنعت و رفتهيم شمار به رانيا يشهرها

 .)۱۱( پر رونق گزارش شده است اريو بس انيحيدر دست مس
مردم  ،يهجر ماعراب مسلمان در سال پانزده يبا حمله

 بيترتنيدب ؛سپاه اسلام شدند ميتسل ،شاپور با مصالحهيجند
 ،دانان مسلمانيجغراف .)۱۲( ماند مصون بيآس از شهر
بزرگ، آبادان،  ينيرا سرزم ياسلام نيشاپور قرون نخستيجند

 در را آن تيموقع و فيرودهاى زيبا توص يپرنعمت و دارا
راه شوشتر به شوش ذکر  يانهيم در و شوش شهر شرق
و پژوهشگران  يشناسمحققان باستان .)۱۷-۱۳( اندکرده
در جنوب را  يامحوطه يباستان يايبقا ز،ين خيتار يحوزه
 ،)يآباد کنونآباد (اسلامشاه يشهر دزفول در منطقه يشرق

شاپور از يجند .)۲۰-۱۸( انددانسته يشاپور باستانيمکان جند
  .)۱۷( است رفته يفراموش و يرانياواخر قرن چهارم ه.ق به و

  ينسطوريانيسر وندي؛ پيجهان يشاپور در عرصهيجند
د و تا قرن ششاپور در عصر شاپور اول بنا يشهر جند

زنده و  يو فرهنگ ياجتماع اتيهمچنان ح ،يلاديم ازدهمي
سال  يهاجنگ يجهيرا از سر گذرانده است. در نت ييايپو
ران يسپاه ا انوس،يوالر صريشاپور اول و ق نيب يلاديم ۲۵۹

گرفت به اسارت را آن  يتصرف و اهال را هيشهر مهم انطاک
 يفرهنگ و يتمدن لحاظ از هيکه انطاکييازآنجا .)۲۱و۲،۱۱(

 ييهاگروه ،يبا فتح آن نواح ،داشت ستهيشا يگاهيجا و سابقه
زبان يانيسر يکه اغلب از نخبگان و اهال گسترده از اسرا

محل کوچانده  نيبه ا ،بودند هيانطاک يهيمتمدن ناح يجامعه
 ياسرا و نهاد انيشاپور بنيبه نام گند يشدند. شاپور شهر

 تيوضعاز  يانيمآخذ سر .)۲۲و۷( داد اسکان آن در را يروم
 دهنديم گزارش رانيدر ا يروم يبخش اسراتيرضا

نخبگان علوم مختلف، ازجمله  ،اسرا انيدر م .)۲۳و۱۱(
 قياز طر که) ۱۷( طب حضور داشتند ينهيدر زم ينخبگان

حضور  .)۲۴( افتي انتقال رانيها دانش طب از روم به اآن
 بر رانيا يبرجسته در رونق دانش پزشک ينقش يانيسر ياسرا
  نهاده است. يجا

 يتمدن و يفرهنگ مراکز و يغرب رانيا در يانيزبان سر
. است بوده برخوردار ژهيو و دارشهير يتياهم از يساسان عصر

 يوناني زبان و خط با محکم يونديپ يانيسر تکلم يهايژگيو
شهر، شاپور  يبنا ياز همان ابتدا .)۲۵و۱۱( بود کرده دايپ

و در آن شهر کنند ترجمه  يرا به پهلو يونانيدستور داد کتب 
و مرکز  مارستانيدر آنجا ب نيهمچن .)۲۷و۲۶گرد آورند (

. افتيبعد توسعه  يهاد که در دورانش ريدا يپزشک قاتيتحق
در ) عمران شهر دوباره .م۳۷۹تا۳۱۰در عهد شاپور دوم (

مشهور  بيطب ،١و تئودروسا .)۲۸و۵( توجه قرار گرفت کانون
را  يدر پزشک ادروسيت سيکناکتاب  يسندهينوو  يحيمس
 نيشاپور، به ايجند يمرکز علم يعلم يهاهيپا ميتحک يبرا

آن ؛داد نشانخاص  يتوجه وابه ) و ۲۹( کرد دعوت شهر
که علاوه بر آزادكردن بسيارى از اسراى هموطنش به چنان

                                                 
1. Theodoros 
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دو  .)۳۰دستور داد كليسايى براى او بنا كنند ( ،يخواهش و
از  ميعظ يکوچ اجتماع ،شاپوريجند سيسأسده بعد از ت

و  يعلم يهاهيشاپور پاياز روم به جند يمذهب شانينواند
 نيتر کرد. امستحکم را آن يحيمس و يانيسر يهاهيپاالبته 

. نبود ياجبار ياسکان ،يقبل مهاجرت برخلاف مهاجرت
 وحشتناک يزيست باعث تيحيمس جهان در يمذهب اختلافات

 يزانسيب تيحيمس ميبا تعال ينسطور يفرقه طرفداران نيماب
 نيمهم هم جياز نتا .)۱۱( دي) گرديعقوبي يفرقه ي(آرا

به قلمرو  انينسطور يگستردهمهاجرت  ،فشارها و آزارها
شاپور بود يجند يخصوص منطقهو به يساسان رانيا
 در و بود هيانطاک ياهال از و يانينسطور خود سر .)۳۱و۲۵(

 و داده گسترش را خود ديجد يهاآموزه ياهيناح همان
 يانيسريروم ياهال شيپ قرن دو که بود افتهي يموافقان
  بودند.شاپور از آنجا آورده شده يجند

ساکنان  يو مذهب يقوم و يفرهنگ يوندهايرود پيگمان م
باعث شده بود  ديشاپور و مهاجران جديجند يانيسر
با  .)۱۱و۳( شود يفرار انينسطور يشاپور مقصد اصليجند

 مذهب نشر و ينسطور شيک روانيپ از ياريبسمهاجرت 
 به کيشاپور که اکنون پس از نزديجند ايران، در نسطورى

بيت « يانيسر نام ،يانيسريروم ياسرا حضور سال ستيدو
 تجمع يهاکانون ترينبزرگ از يكى به بود گرفته زين »لاپات
 ينسطور نايروحان .دش ليتبد ايران عيسويان مذهبى علماى

 و توجه داشتند تيعلوم اهم رياز سا شيبه آموختن طب ب
 در يوناني طب حاملان مهاجر، انينسطوردر واقع  .)٣٢(

 يمدرسه ،مهاجرت نيبعد از ا .)۳۳( شدند شاپوريجند
 اداره ينسطور يسايکل ياياول نظر تحت کاملاً شاپوريجند

 در يبقراط طب ميبه سبب تعل يکه برخييتاجا ؛)٣٤( شديم
 بيترتنيبد ؛)۳۵( بودند داده نام بقراط شهر را آن شهر، نيا

 يهاآموزهاز  ياختهيصورت آمهشاپور بيطب در جند ميتعل
 .)۳۵د (شگر مرو) جلوه ي(مدرسه رانيا و هند و ونانيطب 

شاپور در عهد خسرو يجند يتمدن و يعلم يهاشرفتيپ
. در به خود گرفت يسرعت بيشتر) .م۵۷۹تا۵۳۱( روانيانوش

 يآزاد نداشتنبه سبب  ياز نخبگان روم ياعده زيو نازمان 
 دستور اتفاقاً که روم امپراطور ،نينيژوست تعصب و دهيعق
پناهنده  رانيرا صادر کرده بود، به ا يفلسف يهادبستان يليتعط

 کيشاپور به يجند ،روانيانوش يژهيو توجه ليبه دلشدند. 
  .دش ليتبد يجهان يو حت يو پزشک يمرکز بزرگ علم

 و روانيانوش عهد يعلم رونق فيتوص ضمن نوينل
 شهر در روانيانوش :سدينويشاپور ميجند دانشگاه

 يپزشک ميتعل يبرا يعال يامدرسه خوزستان شاپوريجند
 آنجا به را يانيسر استادان نينامورتر و کرده سيتأس

بزرگ و  يشيهما ،زمان نيدر هم .)۳۶( بود فراخوانده
 يدر علم پزشک يپزشک اتيو نظر ديدر آرا و عقا يالمللنيب

به امر شاه  ورپشاجندي بانيطب برگزار شد. شاپوريدر جند
هايى جريان يافت كه گرد آمدند و بين آنان پرسش و پاسخ

بود و  يانيسريپهلو ميعظ يکنگره ني. زبان اديثبت گرد
درستبذ) پزشک /(درستاباذ ليکنگره را جبرئ نيا استير

 داشت عهده بر بود يحيکه از پزشکان مس يمخصوص کسر
 يالمللنيب يکنگره نيواقعه را نخست نيا يبرخ .)۳۷و۲۴(

اند. از آن پرداخته ديجهان دانسته و به تمج خيدر تار يپزشک
 انينسطور از زين انجمن نيا سيچنانچه معلوم است رئ

 اساساً .)۱( است بوده شوعيبخت خاندان از و مذهبيانيسر
شاپور و بيمارستان آن در اواخر عهد يطب جند يمدرسه

كه به اعتقاد چنانساسانى در مراحل عالى شهرت قرار داشت. 
 .)۲۴تر شده بود (طب ايرانى از طب يونانى كامل ،يبرخ

 مرکز، نيا در يعلم دارشهير و کهن يهارساختيوجود ز
 که ديبه وجود آ شرفتهيپ يپزشک ستميس کي تا شد سبب

 و يهند ،يپارس ،يمل يهاستميس که يقبل ستميس با همگام
  .)٣٨( دهد ادامه خود تيفعال شد، بهيم خوانده يوناني

  ياسلام تمدن در يپزشک ياعتلا و شاپوريجند

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 ij

m
e.

tu
m

s.
ac

.ir
 o

n 
20

24
-0

8-
14

 ]
 

                             4 / 16

http://ijme.tums.ac.ir
https://ijme.tums.ac.ir/article-1-6185-fa.html


  نسطوري جندي شاپور ... -سرياني پزشکاننگاهي نو به اهميت و جايگاه  :و همكارانرشنوپور    104
 

 
Website: http://ijme.tums.ac.ir 

عنوان قلب فرهنگ ايران در عهد ساسـاني شاپور بهجندي
هاي بازمانده از زمان ساسانيان، در و اوايـل اسـلامي بـا سنت

ها و عناصـر فرهنگـي و تمدني ايران به جهان انتقال سـنت
از روزگار باستان تا قرون  .)۳۹داشت(ر يچشمگ ينقش اسلام

 تداوم در شاپوريجند يپزشک تيهو ،ياسلام يهياول
. بود يبالندگ و شهرت اوج در يپزشک يدستاوردها

 ترجمه نهضت اوج در ،مترجمان يعمده تيفعال کهيطورهب
 ي؛ آثارشد يانيسر آثار نيهم يترجمه صرف الحکمهتيب در
ند بود ردهک ترجمه اي فيتأل يوناني علوم در انينسطور که
 يشاپوريجند يپزشکان نسطور يگسترده يهاتيفعال .)۳۲(

 يهانهيزم در ،يپزشک متون يترجمه و فيدر طبابت، تأل
 شد موجب نسل نيچند و قرن چند طول در و مختلف
 گرانيد و هيماسرجو ه،يماسو شوع،يبخت :همچون ييهاخاندان

 يحلقه و شاپوريجند دانشگاه يعلم دارانراثيم عنوانبه
 توجه در کانون ياسلام يپزشک به باستان رانيا يپزشک ارتباط
  .)۴۳-۴۰( رنديگ قرار محققان و منابع

 يبرا ،در مکاتب و مدارس خود ،قبل از اسلام انيانيسر
جهد فراوان  ،قيمطالعه و تحق و در کار يونانيبه زبان  ييآشنا

چون  ،را فرا گرفتند. پس از ظهور اسلام يونانيکرده و زبان 
 يزود توانستند زبان عرب اريبودند، بس ياز اقوام سام انيانيسر

 يکيامر نزد نيرا فراگرفته و به کار ترجمه مشغول شوند و هم
 يانينخبگان سر نيبنابرا ؛دشموجب  يعباس يبا خلفارا ها آن

 بودند شگاميپ يدر نهضت ترجمه در تمدن اسلام شاپوريجند
ابتدا از  ياند که متون پزشکالقولمنابع متعدد متفق .)۴۴(
و بعدها  دشيترجمه م يو سپس به عرب يانيبه سر يوناني

به  يونانياز  ماًيها مستقترجمه ،اسحاقبننيبا ظهور حن باًيتقر
 شاپوريکه دارالعلم جند يتا زمان .)۴۵( برگردانده شد يعرب

ادامه داشت. دانشمندان  زين يانياز سر برقرار بود، کار ترجمه
 يانيبه زبان سر يونانيها را از آثار ترجمه نياول شاپوريجند
  .)۴۰( کردنديم هيته

از روزگار باستان تا دوران افول  ياريشواهد بس

زبان  ،يانيزبان سردهد ينشان مکه  وجود دارد شاپوريجند
زبان اول مردم  ينوعو به يساسان يغرب يدوم مردم مرزها

پزشكان آن مرکز بوده است.  يو دانش پزشک شاپوريجند
 هاي نخستين اسلامي، ميراث پزشكيشاپوري در سدهيجند

ها با ورود به شاپور را زنده نگاه داشتند. آنكهنسال جندي
خدمات پزشكي به  يارائهدستگاه خلافت عباسيان، ضمن 

در  ،طب يمه و تأليفات خود در زمينـهخلفاي عباسي، با ترج
عهده  برمهم  ينقشپيشرفت علم پزشكي در تمدن اسلامي 

که مرکز  يعلم يطيشاپور در محيجند يمدرسهگرفتند. 
 و يرانيا يگوناگون بود، پزشک يهاتياز مل يتجمع دانشمندان

 شيزا يرا برا نهيو زم ختيآم هم را در يونانيو  يهند
مکاتب مختلف  زشيآم يهموار کرد. الگو ياسلام يپزشک
عصر  يپزشک اديبعدها در بغداد بن ،ورپشايدر جند يپزشک
در عهد  ينسطور انيشاپوريجند تياهم .)۴۶( شد ياسلام
است که تا قبل از شروع نهضت  ياگونهبه يعباس يخلفا

در قرن چهارم و  يترجمه و وقوع رنسانس در تمدن اسلام
در بغداد  ،مختلف يهاسلمان در دانشپرورش دانشمندان م

 پزشکاناز  ريغبه  يگريد ياطبابه  يماريب چيه
 ،متعدد در منابع يها. گزارشکردينممراجعه  يشاپوريجند

و رونق  شيکار خو يکساد بهاز اعتراض پزشکان مسلمان 
که  اندخبر دادهساکن بغداد  يشاپوريبازار کار پزشکان جند

 يهيدر قرون اولن مرکز ياان پزشک يآوازهنام و  ياز اعتلا
 به توجه از ريبه غ .)۴۷و۲۲،۲۴،۴۰(دارد ت يحکا ياسلام

متعدد  يآثار زيخود ن انيشاپوريجند ،يپزشک متون يترجمه
با حضور  يطب اسلام يهانوشته نيکردند و نخست فيتأل
از  نيهمچن .)۴۰درآمد ( ريتحر يها در بغداد به رشتهآن
به فرهنگ زبان  مارستانيب يفارس يپزشکان واژه نيا قيطر
  .)۲۴(شد وارد  يعرب

در  يانيسرينسطور يشاپوريجند يپزشک يهاخاندان
  يبا خلافت عباس ونديپ
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  شوعيخاندان بخت پزشکان
 (خلافت سفاح تا خلافت متوکل از ياول عباس يدوره

 نخبگان يابيقدرت و نفوذ يدوره قتيحق درق) .ه ۲۴۷تا۱۳۲
 مناصب اغلب لياوا همان از. بود خلافت دستگاه در يرانيا

 ارياخت کهييتاآنجا ؛شد سپرده يرانيا يموال به يحکومت مهم
 شوعيخاندان بخت .)۱۲( بود شده خارج هاعرب دست از امور

شاپور شغل طبابت داشتند و يدر جند ياز دوران ساسان
 روانيانوش دوران به يخيها در منابع تارحضور آن ينهيشيپ
 مخصوص پزشک خانواده نيا از ينامليرسد که جبرئيم

 و تيترب و ميتعل در خاندان نيا .)۴۸و۲۴( است بوده خسرو
 يخيتار و مهم ينقش مسلمانان يپزشکو  يتمدن يهاشرفتيپ
 ،يعرب ،يبه فارس شوعيدر واقع خاندان بخت .اندکرده فايا

با زبان  هاآن يينها ييتسلط داشتند و آشنا يونانيو  يانيسر
 ديگرد يآثار به زبان عرب ميموجب برگرداندن مستق يعرب

 گريو د هيو ماسو شوعيبخت يعلم يهاخاندان .)۴۹(
 يحوزهدر  فيترجمه و تأل و آموزش قياز طر انينسطور

در را  شاپوريجند يپزشک راثيم يي، شکوفايطب اسلام
  .)۴۳و۲۴( ندرقم زد يدوران اسلام لياوا

ازجمله  يشاپورينخبگان جند ،پس از مأمون يدورهدر 
) .قه ۲۴۰تا۲۱۰در طول سه دهه ( ه،يو ماسو شوعيخاندان بخت

 يترجمه ۸۸از  د؛رونق و ترجمه بودن يکارگزاران اصل
خاندان  قيترجمه به تشو هجده نوس،يآثار جال يانيسر
انجام  هيماسوابن وحنايترجمه به سفارش  زدهيسو  شوعيبخت

 يبا خلافت عباس يشاپوريارتباط پزشکان جند نيگرفت. اول
سال منصور  نيرقم خورده است. در ا يهجر ۱۴۸در سال 

شد و پزشکان از درمان او  ماريشدت ببه يعباس يفهيخل
دربار، که با  انيرانيا شنهاديبه پ نيح نيعاجز ماندند. در ا

شاپور در ارتباط بودند، يطب جند يمدرسه
شاپور يجند مارستانيب سيپزشک و رئ شوع،يبختبنسيورجج

 نيا رشينخست از پذ ،سيبه بغداد فراخوانده شد. جورج

در شهر بازداشت  فهياز طرف عامل خل يول ؛دعوت امتناع کرد
شاپور يو بزرگان جند شانيشد و به خواهش و اسرار کش

و  سپرد شوعيرا به پسرش بخت مارستانيب سرانجام قبول کرد و
 مرسوم يروال طبق ،پس نياز ا .)۵۰(ديخود رهسپار بغداد گرد

 بغداد به شاپوريجند از يلانيالتحصفارغ و پزشکان همواره
 يها براتلاش نينخست خلفا تيحما با رفتهرفته و رفتنديم

 يامهارت حرفهنهاده شد.  انيبن يطب اسلام نيو تکو نيتدو
منصور را مجذوب کوتاه،  يدر مدت سيجورج يدسترهيوچ
داد و  ياو را در کاخ مخصوص خود جا فهيساخت. خل يو

 سيجورج .)٣٢شاپور منصرف گرداند (ياز بازگشت به جند
 ديرس يريپ به که يهنگام و شد دربار پزشک و ماند بغداد در

 شاپوريجند به تمام احترام با و کرد تيمعاف درخواست
  .).قه١٥٢ يتوف(م رفت ايدن از آنجا در و بازگشت
 يمارستانيب س،يجورج قينظر و با تشو ريز هيماسو ظاهراً

ها تابع رد که تا مدتنا کشاپور در بغداد بيبه سبک جند
 زيآن را ن يو اطبا يشاپور بود و کادر پزشکيجند مارستانيب

 ياعلاقه سيجورج .)۵۱( کرديم نيشاپور تأميجندمرکز 
 يهازبان به و داشته سيتدر و يپزشک متون فيوافر به تأل

 است بوده مسلط يخوببه يوناني و يپهلو ،يعرب ،يانيسر
 ياز پهلو يآثار پزشک يبود که به ترجمه يکس نياو اول .)٤٠(

 .)۴۶( همت گماشت ي) به عربتيسانسکر ي(و حت يانيو سر
 اسحاقبننيحن که )۲۹( اوست آثار از سيکناش جورجتاب ک

در  يرونيب .)۴۰( است کرده ترجمه يعرب به يانيسر از را آن
 سيکناش جورجبه کتاب  ييهااشارهالطب  يف دنهيالصکتاب 
 نقل ،الطب يف يالحاو در يراز نيهمچن .)۵۲و۴۲( دارد
 و الاخلاط يهانام به سيجورج گريد کتاب دو از ييهاقول

  .)۴۱( است آورده طايابيد
 از ريتقد ضمن ،يعباس يفهيخل يهاد .قه١٦٩ در سال

 بغداد به را سيجورجاو  پسر ،شوعيبخت يگرانبها خدمات
 در که يدارالعلم استير به ش،پدر نيجانش عنوانو به دعوت
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 چون يول ؛)٢٩( کرد منصوب بود شهر نيا مارستانيب
 ،برخاست يدشمن به يو با ،بود ملکه بيطب که ينامشيابوقر
 شاپوريجند به را شوعيبخت دربار، آرامش حفظ يبرافه يخل

با  شوعيبختبنليبعد پسرش جبرائ يهادر دوره .بازگرداند
 ،ديالرشهارون ريوز يبرمک جعفر ژهيوبه ،انيبرمک تيحما
و  هخواندا) به بغداد فر٣٢( فهيسردرد خل يمعالجه يبرا
 و مقام و شد دهيبرگز فهياز پزشکان دربار خل يعنوان عضوبه

 و يتوانمند اثبات با ادامه در .)٤٠و٢٤( افتي اريبس ثروت
 استير به و دش فراوان الوما و ثروت صاحب خود، مهارت
 يفهيپزشک سه خل ليجبرائ .شد دهيبرگز فهيخل دربار پزشکان

 .)۱مون بوده است (أو م نيام و هارون ،يقدرتمند عباس
 نفوذ اوج با مصادف و ديالرشو در دوران هاروناحضور 

 و يوناني آثار انتقال ييطلا عصر و خلافت دستگاه در انيبرمک
دانشوران و  ياستفاده يبرا يمتون به عرب يترجمه
 نيشاپور در ايجند ياطبا مندان به علم بوده است.هعلاق

. بودند ترجمه نهضت شگامانيپ از يعلم انقلاب
 ابتدا ،يپزشک ينهيدر زمرا ها کتاب نيشتريب انيشاپوريجند
کردند. يم ترجمه يعرب به کوتاه يمدت از پس و يانيسر به

 افتيرواج  يبه عرب يونانياز زبان  ميمستق يبعدها ترجمه
)٤٠(.  

 بغداد، در يديرش مارستانيب ساخت يهارون برا ميبا تصم
 يانسان يروين به آن زيتجه و ساخت و يطراح در ليجبرائ

 از يريالگوگ با مارستانيب. ردک مشارکتار يبس ،توانمند
 ،ليجبرائ و شد ساخته و يطراح شاپوريجند مارستانيب

پس  .)۴۷( ديبرگز آن استير به را )يخوز( يفوز يهيماسو
 و درآمد نيبه خدمت ام ليه.ق، جبرائ١٩٣از مرگ هارون در 

 .)٤٠و٢٤( کرد حفظ را فهيخل خاص بيطب مقام همچنان
 اًحيصر را شيخو اموال و مقام ،انيبرمک زوال از پس بعدها

 دانست او فرزندان و ييحي آن از يعباس مأمون برابر در
 مانندز يل نيجبرائ ن،يبا تفوق مأمون بر برادرش ام .)۵۳و۴۰(

 يمدت وشد  واقع بومغض نيام خلافت دستگاه ياعضا ريسا

 ،سهلبنحسن يمعالجه يبرا .قه٢٠٢ سال در. دافتا زندانبه 
 و هجايگا دوبارهاو  و آوردند رونيب زندان از را او ،مونأم ريوز
 يزندگ .قه٢٤٠ سال تا و گرفتبازپس را دخو وتثر و نأش

 شدت به بعدها ،پزشكي در ئيلاجبر يهانوشته .)٤٠و٢٤کرد (
 وا .)٥٢( گرفت قرار مسلمان و يرانيا نپزشكا توجه در کانون
 يوناني يپزشک فهم يبرا که شتنو يانيسر نباز به كُنّاشي

 بود سودمند اريبس و مهم يمنبع ،يپزشک آموختگاندانش يبرا
 ،نيالمترجمخيش مشوقان و انيحام از ليجبرائ. )٣٢(

 خود و بوده خود عصر مترجم نيترختهيفره ،اسحاقبننيحن
 .)۱( است گماشته همت يپزشک متعدد کتب فيتأل به زين

خود،  يشخص يهانهيهز اب که است مشهورن يهمچن
 را او يبرخ .)۵۴( کرد سيتأس بغداد در يمارستانيب
 به شوعيبخت خاندان تيشخص نيترمهم و نيرگذارتريثأت

  .)۴۲و۴۰( اندآورده حساب
 از مهاجر يپزشک نخبگان از زين ليجبرائ فرزند شوعيبخت

 مونأم دربار بيطب پدر، کنار در وا. بود بغداد به شاپوريجند
 خلافه،لدارا در طبابت منصب بر افزون بعدها. بود يعباس
 و مال متوكل نزد بختيشوع. ديگرد زين يعباس متوكل نيهمنش
 بختيشوع ثروت و مقام و جاه. آورد دست به فراواني مكنت
؛ کرد دعوت يمهمان به را يعباس متوكل که بود زياد چنان

شوم به  يمهماني و زيادي ثروت براي او سرنوشت نيا اگرچه
اموالش  فهيچراکه چند روز بعد، به دستور خل ؛بار آورد

چال انداخته و اهيشلاق او را به س هضرب ١٥٠از  مصادره و پس
ن و أبعد ش يو مدتا .)۲۴و۷کردند ( ديتبع نيسرانجام به بحر
در دربار خلافت دوباره به دست آورد. را منزلت خود 

همچنان پزشک اول  )ه.ق٢٥٦( يمهتد يتا دوره شوعيبخت
 بهکه ) وحناي( ييحي يپسر و .)٤٢( بود انيدربار عباس

 ،يعباس يخلفا معتمد بيطب وآگاه  يوناني و يانيسر يهازبان
 است داشته نجوم در زين يفاتيتأل )٤٠(ه متوکل و موفق، بود

 آثارلف ؤماهر و مترجم و م يپزشک وحنايهرچند  .)۳۵(
 شوع،يبختاز بازماندگان  تيشخص نيترمهم ،بود يپزشک
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 شوعيبخت ،واپدربزرگ  .بود يو ينواده دااللهيعب پسر ليجبرئ
فرد از  نياول او ؛بود يمقتدر عباس يفهيلخمورد احترام  ،بيطب
 او به وليرا به رسم ت ييروستاها فهيخاندان بود که خل نيا

 پزشک زين شوعيبختبندااللهيعـبل، يپدر جبرئ). ۳۵( ديبخش
  .بود يعـباس مقتدر يفهيخل مخصوص
 يپزشک يالواسط وسفي از يمقتدر مارستانيب در ليجبرئ
 در بعدها .)۴۷( پرداخت طبابت به جاهمان در و) ۱( آموخت

افتتاح شد به  ه.ق۳۷۲ سال در که بغداد يعضد مارستانيب
 آغاز دراو  .)۵۴( نمود اقدامز ين يپزشک تيفعال و سيتدر

 و رفت رازيش بهق) ه.۳۷۲تا۳۳۸( يلميد عضدالدوله حکومت
 يبرا چشم عضلات و اعصاب يدرباره يکتاب آنجا در

ار به يبس زين عبادبنصاحب .)۴۰( کرد فيتأل عضدالدوله
 که بود سخت يمرض درمان آن علت و داشت لطف ليجبرئ
 يمعالجه در اطبا ريسا و بود شده عارض صاحب يمعده در
 ،يالکاف به موسوم ريالکناش الکب .)۲۴( بودند درمانده وا

هو  ان افضل اسطقسات البدن يف يرساله و ريالصغالکناش 
در  او آثاراز  ،کرده فيلأعباد تبنصاحب يکه آن را برا الدم

 ،يمغز يهادرد يبارهدر يمقالات ن،يهمچناو . هستندطب 
 خـسروشـاه، يبرا) افراگمي(د حاجز حجاب و معده دهان،
 که يزمان تا ليجبرئ .)۴۱و۴۰( است کرده فيلأت لميد ملک

 يراه سپس ،ماند بغداد در بود اتيح در عضدالدوله
ه.ق ۳۹۶و در سال  دش نيافارقيو دمشق و م )۴۰( المقدستيب

 ليجبرئبندااللهيعب ديابوسع .)۲۴( افتيوفات 
در  شوعيفرد معروف از خاندان بخت نيآخر شوعيبختبنااللهديعب

  ) ۴۰است که نام او در منابع آمده است. ( يدانش پزشک
  هيخاندان ماسو پزشکان

 ينسطوريانيسر مهم يهاخاندان از گريد يکي
 در حضور و بغداد به مهاجرت ضمن که يشاپوريجند

 تمدن در يپزشک دانش رونق در ،يعباس يخلفا يدربارها
 در. ندبود هيماسو خاندان ارزنده داشتند، يخدمات ياسلام

 نيا افراد نيتربرجسته از يبرخ يهاتلاش و خدمات ادامه،
 با همزمان. شد خواهد ارائه يپزشک خيتار در يعلم دودمان

 که بيطب يهيماسو شاپور،يجند بر شوعيبخت خاندان استير
 يخوز احتمالاً(که  يفوز يهياش ماسويزندگ محل ليدل به
 يداروساز کار به شده گفته هم) خوزستان به منسوب يعني

 و هيدر ادو اديز يو علاوه بر دانش تجربا ).۵۵( داشت اشتغال
 ديسال از مدرسان و اسات يسبه  کي) نزد۲۴( ييدارو اهانيگ

شاپور بوده و در يدر جند يداروساز يرشته يبرجسته
 و دعوت با هيماسو .)۲۹( است داشته تبحر زين يپزشکچشم
 به بغداد مارستانيب يطباالاسيرئ ،شوعيبخت ليجبرائ تيحما
 يتنگناها ظاهراً ؛)۳۵( شد فراخوانده ياسلام خلافت مرکز

 از مهاجرت به وا دادنتن باعث ديشد يتنگدست و يمال
 حضور لياوا در هيماسو .)۱شاپور به بغداد بوده است (يجند
 که يهنگام ،رونيازا ؛نداشت ياديز يمال توان بغداد در

 به ،شده يزيکن يدلداده او شد متوجه شوعيبختبنليجبرائ
 آن ،بود کرده که يخدمات پاس به و اوکار  از تيرضا ليدل
 وحناي تولد هاآن ازدواج حاصل. کرد يداريخر وا يبرا را زيکن
 رايز ؛ديينپا يريد ليو با جبرائا يهمکار .)۴۰( بود ليخائيم و

او را از کار در  ليشد و جبرائ رهيدو چ نيا انيحسادت م
 يبرا هيماسو يهاتلاش .)۳۵( دکرشاپور برکنار يجند

 جهينت زيبه بغداد ن يرفتن و يو حت ليآوردن دل جبرائدستهب
 هيماسو .)۱( کند داريو داحاضر نشد با  يحت لينداد و جبرائ

به  يحيمس شيکش کيبه کمک  ،در بغداد يازمنديدر اوج ن
 ينيدانش بال .)۴۰شد ( يمعرف ديالرشهارون ريوز ،عيرببنفضل
از خدمتگزاران  يکيچشم  يدر معالجه يو يدسترهيو چ
و در امهارت  ،ريخود وز يمعالجهو سپس  عيرببنفضل

مهم  نيساخت. ا ايرا مه شو موجبات شهرت انيطبابت را نما
 .)۴۰( دشو فرزندانش در دربار خلافت  يباعث رونق کار و

 سطحهم يمقام دربار دراو  و کرد يمعرف هارون به را وا فضل
 ،فهيخل مخصوص پزشک عنوانبه و آورد دسته ب ليجبرائ
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 تيمورأم هم فهيخل خواهر يماريب درمان يبرا يحت
 ثروت و گاهيجا و منزلت در هيماسو بيترتنيدب .)۴۰(افتي
 نداشت خوش را او چوقتيه ليجبرائ. شد ليجبرائ فيردهم
 دنيکوب به فقط که ياپسربچه چشم به را هيماسو همواره و

کرد يم يمعرف و ستينگريم بوده مشغول مارستانيب در دارو
 ليکارآمدن مأمون، جبرائيطورکه گفته شد با روهمان .)۳۵(

 ؛افتي ژهيو يمنزلت هيماسو نيب نيا در. شد يزندان و بومغض
 مصرف ييدارو و،ا يزيتجو يکه مأمون جز داروهاياگونهبه
  .)۲۴( کردينم

) که در ۲۹( داشت وحناي و ليخائيم نام به پسر دو هيماسو
راه پدر را در دربار خلافت ادامه دادند.  يپزشک

ماسويه از پزشكان معروف عصر خود و پزشک بنميخائيل
 ،گريپسر د .)۱( به خلافت بود دنيمأمون قبل از رس يشخص

 نيتر) از بزرگ.قه۲۴۳ يتوف(م هيماسووحنابنيابوزكريا 
شاپور بود. بعد از آمدن يجند در شوعيبختنبليجبرئ شاگردان
 .)۳۲و محول شد (اشاپور به يجند استير بغداد، به ليجبرئ

 يپزشک مجالس نيترمهم هيماسوبنوحنايمجلس درس 
 که يهنگام برادرش همچون وحناي .)٤٠شاپور بود (يجند
 عنوان ،بود دهينرس خلافت به و خراسان حاکم مأمون هنوز

 کارآمدنيرو با .)۱( است داشته را يو يشخص پزشک
 که وحناي ،يفرهنگ و يعلم مرکز به بغداد شدنليتبد و هارون

 تسلط يوناني و يانيسر ،يعرب ،يپهلو مختلف يهازبان به
 نيام« منصب هارون و درآمد يو خدمت به داشت

 يترجمه کار هارون نيهمچن .)۵۶( سپرد وا به را »دارالترجمه
 در انيروم با جنگ يجهينت در که را يفراوان يوناني کتب

 سپرد وحناي به ،بود آورده بغداد به آنقره و هيعمور يشهرها
 به زين خود فوق، کتب يترجمه به اقدام بر علاوه وحناي .)۳۵(
 .)۱( آورد گرد را يپزشک از ييهاکتاب و کرد سفر وناني

 شوعيبختبنليجبرئ قبلاً که يديرش مارستانيب استير نيهمچن
 وحناي به اعتماد و توجه. دش واگذار يو به ،دکريم ادارهآن را 

 مأمون که يهنگام .)۳۵( ديرس خود اوج به مأمون يدوره در

 به يفرهنگ و يعلم يترجمه و قيتحق مرکز ه.ق۲۰۱ سال در
 استير به را وحناي کرد، سيتأس بغداد در را الحکمهتيب نام
 اي »ةالمملک بيطب« لقب يو به و گمارد مرکز نيا
بالا گرفت که  يابه اندازه يکار و .)۵۵( داد »الملکبيطب«

و  تيمقبول .)۲۴برشمرد ( نوسيخود را در طب برتر از جال
و را ابود که مطب  ياگونهعام و خاص به انيدر م يو يآوازه

در بغداد عصر  يمطب پزشک نيترتيو پرجمع نيترشلوغبه 
مملو از  شهيکه اتاق انتظار آن هميطوربه ؛کرد ليمون تبدأم

معروف  يو فلاسفه نايروحان و پزشکان :چون ياقشار مختلف
 يالحکمه و ترجمهتيب استيو علاوه بر را .)۱بوده است (

نهاد.  يارزشمند هم بر جا يفاتيتأل ،ياز کتب پزشک ياريبس
 يرا در طب اسرار هيماسونبوحناي«جلجل آورده است که ابن

و  اريکرده و آثار بس دانيجاو يمردم منافع ياست که آن را برا
در کتاب  نيتريميقد وحناي .)۵۶( »خلق کرده است يماننديب

به  نيدغل الع .کرد فيتأل نيدغل العنام ه برا امراض چشم 
 نيترمعروف و نيتريمياز ترسو  »اختلال چشم« يمعنا

 نيهمچن .)۳۵( است يعرب يپزشکچشم يهاکتاب
 خود شاگرد به را آن و نوشته هيالنوادر الطبنام  به يامجموعه

 رواج و شهرت کتاب نيا. است کرده اهدا اسحاقبننيحن
 سيقد اثر نام به اشتباه به ينيلات زبان به و افتي فراوان

 يرساله .)٣٢( شد عرضه و چاپ يدمشق يوحناي
توجه و  ر کانونها دتا سال وحناي نيدغل الع يپزشکچشم

که در ياگونهبه ؛است بوده بانيدانشمندان و طب ياستفاده
در مصر  انيفاطم يفهيخل ،خلافت القاهر باالله يدوره

 يجزء منابع امتحان مجوز پزشکن کتاب ياه.ق) ٣٢٠تا٢٢(
 ،مترجم معروف نظر ريز امتحان نياطبا بوده است. ا يبرا

 صورتبه کتاب نيگرفت. بعدها ايبن ثابت صورت مسنان
 ياستفاده يبرا ونيالع اطباء امتحان يف ارشادات نام اب ،خلاصه

 کتاب نينوشته شد. شوربختانه با آنکه ا بهتر در امتحان طبابت
از آن  يانسخه اکنون ،شده ترجمه زين يانيسر و يوناني به

از  ينظميب و ختهيرهمهب اريبس يعرب متن البته ؛ستيموجود ن
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 و يانيسر و يوناني يآن موجود است که اصطلاحات فن
در دربار  وحناي گاهيدانش و جا .)٣٢( دارد فراوان يفارس

او به ارمغان  يرا برا شرفتيپ نکهيا علاوه بر ،يخلافت عباس
 يحيمس بيطب ،بنانبنهيازجمله سلمو ياعده يدشمن ،آورد
 يو تلخ يتند ه. منابع به دنبال داشتبهم را  يعباس يفهيخل

سبب  نياند که همداشته ياشارات زين وحناياخلاق و زبان 
  .)۵۷و۱شده بود ( او اب ياعده يدشمنرنجش و 

  هيخاندان ماسرجو پزشکان
لفان و مترجمان ؤشاپور، از ميجند ياز اهال هيماسرجو

 ياز آثار و .)٢٩( و مشهور در طبابت بود يآغاز عهد عباس
 يقوو و منافعها و مضارها  هالأطعم يقو يهاکتاب به توانيم

 نيهمچن ؛)۴۱و۲۹،۴۰( رداشاره کو منافعها و مضارها  ريالعقاق
ترجمه  يبه عرب يبرمک ييحيرا به سفارش  يميتمبنکتاب اهرِ

 اواخر در الذکرفوق يهيکه ماسرجونيا مهم ينکته .)٤٠( کرد
 يبصر يهودي يهيماسرجو با و هستيزيم يهجر دوم يسده
 انيامو خدمت در) .قه٨٠تا٧٠( ياسلام يدوره لياوا در که

در زمان  يهودي يهيماسرجو . ظاهراًندارد ينسبت چيه بوده
 ٢ياهرن اسکندران فيلأت کناش حکم کتاببنحکومت مروان

 ترجمه بود يپزشک دياز قواعد و فوا يارا که شامل مجموعه
 يشاپوريجند يهيشهرت ماسرجو .)٥٦و٢٤،٢٧( است کرده

 کاربرد به وا. بود يپزشکچشم و يداروشناس در شتريب
 در ستنينگر مثال يراب ؛داشت توجه يپزشک در يپزشکروان
 و ندهيگو يصدا که بود معتقد و دانستيم ديمف را سبز رنگ
 دارد مهم ينقش شنونده دادن قرار ريتأث تحت در يقيموس

)٥٨(.  
 و لفانؤم و پزشکان از(صهاربخت)  چهاربخت و يسيع

 بودند هيماسرجو فرزندان از دو هر يپزشک يحوزه مترجمان
 يدر پزشک الروائح و الطعومو  الألواندو کتاب  يسيع .)۵۶(
 آثار يبرخ يترجمه در نيهمچن ؛)٢٩( کرده است فيلأت

                                                 
2. Aaron Alexandrie 

 داشته اشتغال زين يعرب به يپزشک و يعيطب علوم و يمنطق
 يفرزند و گريد سيماسرجبنچهاربخت .)۵۰و۴۱( است

 شي(قاعدتاً پ يبه عرب يانيجورجيس را از سر الکناشکتاب 
 آن و ريترجمه کند) ترجمه و تفس يبه عرب آن را نيحن از آنکه

 الکناش شرح او اثر نام. دکر اهدا يسيع ،شيخو فرزند به را
 به يرضو قدس آستان يکتابخانه در آن از يانسخه که است
از آنچه چهاربخت به  حاني. ابوراست موجود ٥١١١ يهشمار

که يدرحال ؛فراوان برده يس افزوده بهرهيکتاب الکناش جورج
 ظاهراً بار بهره گرفته است. کيفقط  الکناش ياصل تياز روا
 حيس تشريواژگان جورج يکه چهاربخت برا ييهامعادل

چهاربخت  .)٥٢( آمده است حانيکرده، سخت به کار ابور
و  يبر اصطلاحات پزشک انيشاپوريجند گريهمچون د
مختلف  يهاشيگو يو حت يو فارس يانيسر يداروشناس

 يرانيا يگاه نام محل حانيتسلط داشته است. ابور يفارس
 .)٥٢( است کرده نقل چهاربخت ريتفس از را اهانيگ يبرخ
 در خاندان نيا معروف فرد نيآخر صهاربخت فرزند يسيع

شاپور فراگرفت و طبابت را در جندي وا. است بوده يپزشک
معروف و مشهور و صاحب تصانيف بوده  خويش يدر دوره

 ،ينامبا مشاركت ابراهيم يتنهايي و مدتبه ياست. عيسي مدت
 داشته عهده بر زيشاپور را نجندي بيمارستان مباشر منصب
 .)٤٠و٢٩( اوست آثار از المفردة الأدوية يقو كتاب. است
 نوشت که )نياقراباذب داروها (يدر مورد ترک يکتاب نيهمچن

در آن به کار رفته بود  يمحل ياصطلاحات فارس يظاهراً برخ
 ريثمار تفسمقالات پنجم تا هفتم کتاب  نيهمچن ي). و٥٢(

نوشته بود، به  يانيبه سر نيرا که حن لکتاب فصول نوسيجال
  .)٢٤و٤١ترجمه کرده است ( يعرب

  شاپوريزوال جند
در بغداد تا  يچنانچه مشاهده شد از استقرار خلافت عباس

 لانيالتحصهمواره پزشکان و فارغ ،ياواخر قرن سوم هجر
 .)٢٩( اندرفتهيم بغداد به شاپوريجند از ينسطور و يانيسر
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 يعباس يعتمد خلفامو  يشخصها در بغداد به پزشکان آن
 شدنديم مقام و ثروت صاحب و شده ليتبد

اغلب، به  يشاپوريجند ينخبگان پزشک .)٣٥و٤٧و٤٠و٥٣(
 .)٥٤و٣٢( شدنديبغداد گمارده م يهامارستانيب استير
سقوط مرکز ها به بغداد در مهاجرت نيگمان استمرار ايب

  .است داشته فراوان تيشاپور نقش و اهميجند يعلم
 يهاخاندان نيب در طبابت يخانوادگ و يوراثت يهايژگيو

در  شانيا يهايسرسخت گاهو  يشاپوريجند يانيسرينسطور
 ازتواند يز مين گرانيخود به د يدانش و حرفه ندادنآموزش

طور به ؛دشبا بلندمدت در ورپشايجند افول مهم ليدلاگر يد
 و شاگرد نکهيشدت از ابختيشوع، بهبنجبرئيل ،مثال

 ارياخت در را طب در خود دانش هيماسويوحنابن همکارش،
 قرار) مردم يهمه به آموزش دادنتي(عموم سفله مـردم

 يامور پزشک اغلب .)٢٤خاطر شد (آزرده ياز و د،دهيم
در دست  يشاپور از دوران باستان تا عهد اسلاميجند

 يهاشهير هاهيرو نيابود.  ينسطور و يانيسر يهاخاندان
نظام  ،يايران در عصر ساسان يجامعهساختار  .داشت يخيتار

 ياسلام نيدر قرون نخست ظاهراً .)٥٩طبقاتي بود ( ياجتماع
 .)۶۰( شده بودتيو تثب دييأمراتب همچنان تسلسله نياز ين

مدت و نسل بر يتداوم شغلي طولاناز پژوهشگران  ياعده
 يشاپوريجند ينسطوريانيسرو  يپزشک يهانسل در خاندان
 .)۶۱( انددانسته ساساني عصر رانيي دبيران ارا تداوم طبقه

 يساسان يآن را به توارث شغل و تداوم نظام طبقات زين يبرخ
شاپور فقط خود را يمردم جند .)۶۲دهند (ينسبت م

 و تاب و تحمل آن پنداشتنديدانش م نيفراگرفتن ا يستهيشا
 شانعلم از انحصار آنان و فرزندان و بستگان نيرا نداشتند که ا

 يابچنانچه  .)۲۴کند ( تيسرا يگريخارج شود و به د
 يو اخراج و اسحاقبننيحن با هيماسوابن عتاب سبب ،بعهياص
شاپور به آموزش يجند پزشکان يليميشاپور را بيجند از

مناسبات با  نيا .)٤٠نسبت داده است ( گرانيدانش خود به د
 رتيمغاار يبس ،دانش مسلمانان يريو فراگ يآموز سنت علم

 يعلم مرکز انحطاط و افول مهم عوامل از يکي) و ٦٣(داشت 
 يعلم يجانبههمه يهايدگرگون عصر با مقارن ،شاپوريجند

چهارم  يسده( يتمدن اسلام خيدر تار يو اجتماع يفرهنگ و
  بوده است. )يقمر يو پنجم هجر
در  يبه عرب يونانياز  يکتب پزشک ميمستق يبا ترجمه

 يالحکمه، حلقهتيروند گسترش آن در ب عيدارالترجمه و تسر
 نيدر ب ،يو سپس عرب يانيمتون به سر ييابتدا يترجمه يانيم

ترجمه از دست  دي. کلديمنقطع گرد ياسلاميونانيدو تمدن 
به  يصورت انفرادکه خود به يشاپوريآموختگان جنددانش

و از آن پس مسلمانان بدون شد خارج  کردنديم اقدام امر نيا
به  ميصورت گسترده و مستقبه انيشاپوريجند يواسطه

افول  زين يبرخدند. کراقدام  يونانيترجمه و اقتباس از علوم 
در شرق  يگسترش دانش پزشک ليشاپور را در ذيجند
بلاد  گريد يدر بغداد و شهرها مارستانيب يو فزون ياسلام
 .)۶۴( اندکرده يبررسآن را  و دانسته آن، از ديبه تقل ياسلام

 شامل دزفول، آبادشاه از شناسانباستان يهاافتهي ،يرو هر در
 نشانگر انيعباس يدوره لياوا تا يساسان يدوره از ييهاسفال

هفت سده رونق داشته  يشاپور برايجند شهر كه است آن
 يبراشاپور يشهر جند ،چند تا قرن چهارم هر .)٦٥( است

 ديبا ت داشته،يار اهميسب هيبوآل همچون يرانيا يهاحكومت
 کيعنوان به ،شاپورياز جند ينام چيه عملاً كه کرد اذعان

در  ،يدر اواخر قرن چهارم هجر يو دانشگاه يمرکز علم
قرن با هجوم  نيدر اواخر هم زي. شهر نستيمنابع موجود ن

   .)۱۷( رفته است انياز م نانيصحرانش
  يريگجهينت

 شاپور عهد در شاپوريجند مارستانيو ب يمرکز علم
 يحوزه در را يبزرگ يدستاوردها و شد سيسأت يساسان
مهم دانش  يشاخصه سه شاپوريجند در. زد رقم يپزشک
ها به هم قرن طول در ينسطور شيک و يانيسر زبان ،يپزشک

 يهيکه در ساياگونهبه ؛است افتهي تدوام و خورده ونديپ
 مراکز نيتربزرگ از يکيشاپور به يجند لفه،ؤم سه نيهم
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 با. است دهش مشهور آن از بعد و باستان جهان يپزشک
 ينسطوريانيسر دانشمندان ،انيعباس کارآمدنيرو

 يعلم يهاتجربه و اندوخته و ها تلاشقرن جيشاپور نتايجند
 ختگانيفره. کردند عرضه ياسلام تمدن به را يپزشک يحوزه
بزرگان و  خصوصاً ،شاپوريجند يعلم يحوزه يپزشک

 و هيماسو و شوعيبرجسته و مهم بخت يهانخبگان خاندان
 يهاحلقه ،خلفا يدربارها و بغداد در حضور با هيماسرجو

. شدند ياسلام يپزشک به باستان رانيا ياتصال و ارتباط پزشک
شاپور به يجند يپزشک يجهان راثيم انتقال بر علاوه هاآن

 و لفانؤم و پزشکان نيتربزرگ از سده دو به کيبغداد، نزد
  . بودند يعباس يخلفا دربار مترجمان

 ،يپزشک يهاخاندان نيا از ياريبس دانشمندان و نخبگان
 صيتشخ در خود عصر سرآمدان از قرن دو از شيب به کينزد

 متون يترجمه و فيلأت ،يداروساز ،ينيبال درمان ،يپزشک
 طوراند. بهبوده يعرب به سپس و يانيسر به يوناني از يپزشک

در بغداد  يشاپوريجند پزشکان استقرار و مهاجرت ليس يکل
 از را مرکز نيا ،شاپوريجند به هاآن يجيو برنگشتن تدر

 ياصل گردانندگان که ينسطوريانيسر يعلم يهاخاندان
. گرداند يته بودند اسلام از پس دوران در مارستانيب و مدرسه

 شرق در يمارستانيو ب يپزشک يهاشرفتيپ با گريد يسو از
 يعلم تيحورشاپور از ميجند ،بغداد تيمرکز به ياسلام
 يجز نام ،يچهارم هجر يکه بعد از سدهچنانآن. دش خارج

 ان،يرانيآن مرکز در ذهن و روح ا ياز شکوه و شهرت علم
  .نماند يباق يزيچ
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Abstract 
Jundishapur was built during the Sassanid Shapur era to house Roman prisoners, and a scientific school, 
especially in the field of medicine was established there. Jundishapur's urban and scientific identity are 
intertwined with three concepts of Medical knowledge, Syriac, and Christian Christianity. In this research, 
the establishment of the Nestorian dynasty in Jundishapur, as well as the distinguished position of these 
physicians in the flourishing of Islamic civilization, has been studied and recognized. Therefore, this issue 
will be explained and highlighted by analytical descriptive method and relying on library resources. After the 
rise of Islam and the conquest of Iran, the medical elites of Syriac and Nestorian Jundishapuri; in particular, 
the Bakhtishoo, Masouyeh, and Maserjuyeh families continued to incorporate the medical traditions of 
various nations and the translation of Greek medical texts into other languages at Jundishapur Hospital. With 
the employment of prominent people of these dynasties in the Abbasid Caliphate of Baghdad, human 
resources, academic, and clinical achievements and the results of centuries of experience of Jundishapur 
Hospital Medical Center in compiling and translating medical texts have transferred to Islamic civilization 
by them. 
Keywords: Jundishapur, medicine, Syriac, Nestorian, Bakhtishu, Masouyeh, Maserjouyeh 
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